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A Mepen nepBbIM NPUMEHEHNEM

Bawlero npnbopa npoynTante
3Ty OpUrMHanNbHY MHCTPYKLMIO MO 3KCMIy-
aTaumu, nocne 3Toro AeNCTBYTE COOTBET-
CTBEHHO M COXpaHWUTe ee Ang AanbHelle-
ro Nonb30BaHNs UNN NS CneayroLLero
Bnagenbua.

— [lepen nepBbiM BBOAOM B 3KCNIyaTa-
Lm0 06513aTeNbHO NPOYTUTE YKa3aHus
no TexHuke 6esonacHocTn Ne
5.956-251.0!

— Tlpn HecobntoAeHUN NHCTPYKLUUN U YKa-
3aHu1I MO TeXHMKe 6e30nacHOCTYM Nbine-
COC MOXET BbINTU U3 CTPOS, a Ans one-
paTopa u Apyrux nuL, BO3HUKaET pUCK
nonyyYeHust TpaBMbl.

— [MNpwu noBpexaeHUaX, MONy4YEeHHbIX BO
BpeMsi TPAHCMOPTUPOBKM, HEMEANEHHO
CBSXKUTECH C NPOAaBLIOM.
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3awmTa oKpyxarowen cpeabl

YnakoBo4Hble MaTepuarnbl npu-
@ rofiHbl AN BTOpUYHON nepepa-
%8 60Tku. MNoxanyncra, He BbIOpa-
CbiBaTe ynakoBKy BMecTe C 6bl-
TOBbIMUW OTXOA4aMW, a caanTe ee
B OOWH U3 NYHKTOB Npuema BTO-
PUYHOTO ChIPbS.
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Crapble npubopbl cogepxar

v‘ LieHHble nepepabaTbiBaemble
»‘ maTepwuarsl, noanexa’tiume ne-
©

penave B NyHKTbl NPUEMKN BTO-
PUYHOTO CbIpbsi. AKKYMYnATOPbI,
Macro 1 UHble NoaobHble maTte-
pwanbl He AOMMKHbI NonagaTh B
oKkpyxatoLyto cpegy. lMoatomy
YTUNM3NpYNTe cTapble Npnbopbl
Yyepes COOTBETCTBYHOLLME CUCTE-
Mbl MPUEMKN OTXOLOB.
UHCTpYKUUM NO NPUMEHEHNI0 KOMMNO-
HeHTOB (REACH)

AKTyanbHble CBEIEHNSI O KOMMOHEHTaX
npuBeaeHbl Ha Beb-y3ne no cnepytoliemy
agpecy:

www.kaercher.com/REACH

CTeneHb onacHoOCTU

A OIMACHOCTb

[ns HernocpedcmeeHHO 2po3siwel ona-
CHOCmu, Komopasi npueooduM K MsiKesibiM
y8eydbsIM unu K cMepmul.

AN NMPEQYNPEXOEHUE

[nsi 03MOXHOU nomeHyuasibHO ornacHou
cumyauyuu, Komopasi MoXem rpusecmu K
MsKernbIM y8eybsM Uu K CMepmu.

AN OCTOPO>XHO

YkasaHue Ha nomeHyuasbHO OrnacHy Cu-
myauuro, Komopasi Moxem ripugecmu K
MONYYEHUIO JIe2KUX mpasm.

BHUMAHUE

Yka3saHue omHocumesibHO 803MOXKHOU Mo-
MmeHyuasibHO orracHol cumyauuu, Komopasi
MOXem riosrieds MamepuaribHbil yuiepb.

Ncnonb3oBaHue no

Ha3Ha4YeHuro

OTOT pasbpbI3rnBaloLLMA IKCTPAKTOP
npeaHasHayeH Ans NPOMbILLIIEHHOrO Npw-
MeHeHUWs1 B kayecTBe annapaTa Ans Brax-
HOW YOOPKM HaMOMbHBLIX KOBPOBbIX MOKPbI-
TUIN B COOTBETCTBUU C MONOXEHUAMM, NMPU-
BedEeHHbIMW B PyKOBOACTBE MO aKCnyara-
LMK 1 B YKa3aHMSX MO TEXHUKE
6esonacHocTU, Npy paboTe Co LeTOYHbIMU
MOLLMMU NPUGOpPaMm 1 MOOLLIMMI NpUGo-
pamu-pacnbiUTENSMU.
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PykoBoAcCTBO GbICTpOro 3anycka

PucyHok Y

1 TpucoepunHute K Nnpubopy pacnbiniun-
TenbHbIN/BCacbIBAOLLNIA LIaHT

2 TMogkniounTb pacnbinMTenbHbIA/BCaChI-
BaIOLLMIA LUNAHT K KONEHY

3 [HobaebTe mMotoLmMIA pacTBop,
3anonHuTb pe3epByap A9 YACTOW
BOAbI

4 Bbibop pexnma paboThl
5 Moiika
6 YpanuTb cogepxumoe 13 pesepByapa

ONsi YMCTOW BOAbI

7 Y6paTb noacTaBKy AN pa3meLleHus
HacagoK AN YMCTKU nona

8 OnopoxHWUTL pesepByap ANs rPA3HON
BOAbI

9 OunctuTb pesepByap Ans rpsi3HON Bo-
abl,
OnopoxHUTb pe3epByap ONS rPsi3HON
BOAbI

10 3anonHnTb Gak ons ceexen Boabl (0e3
MOHoLLLero cpeacTea)

11 MpombITb Npubop

12 Mpocywntb npndop

AnemeHTbI Nnpubopa

PucyHok E

1 Touka kpenneHus Ans agantepa

(Homebase)

CeTeBoW LWIHYp

3aBojckasa Tabnunyka ¢ JaHHbIMU

4 Apantep Ansa npuHagnexHocten
(Homebase), Bkntoyas Kprovku ans ka-
bens

5 MoHTaxHas 6anka ons agantepa
(Homebase)

6 [MpocTynHom NOTOK

7 Ykasaternb YpOBHS

8 3axBaTHbIl nas

9 Bepylwas gyra, perynupyemas

10 dukcatop Ansa kanota

11 KpenexHbI BUHT BedyLuen ayrm

12 Po3seTka ans AononHUTENbHOW Moey-
HoW ronoBku-wetTkn PW 30/1

13 Oepxartenb ong BcacbiBaroLen Tpyoku

w N

14 Kanot

15 CeTtyatbii ynbTP AN YUCTOW BOAbI,
BKIIOHAs! KPbILLKY

16 YnpaBnswLwmin pofink Co CTOSHOYHbLIM
TOPMO30M

17 MopcTaBka Ans pasmMeLLeHns Hacagok
OIS YMCTKM nona

18 Kpbllika pesepByapa Ans Y4ucTomn soabl

19 lNaHenb ynpaBneHus

20 CoeauHUTENbHbIN 31eMeHT pacnbinn-
TENbHOro LWnaHra

21 THe3[0 AN NOAKMYEHNs BCacbiBato-
LLlero wnaHra

22 PopcyHKM Ans MOWKM nona ans ovmcT-
KM KOBpOB

23 Apantep ang kospa

24 Pa3bnokupoBka Hacagku Ansi nona

25 BcacbiBarowas Tpyoka,

26 MyHawWwTyK popCyHKu

27 HakngHas rarika

28 [ononHuTenbHas pyyka

29 KoneHo

30 Pblivar B koneHe

31 PacnbinuTenbHbIi WnaHr

32 BcacbiBatowmii WnaHr

33 PacnbinutenbHblii/BcacbiBaoLmii
LunaHr

34 Bak yncton Boabl

35 PykosiTka A58 HOLWEHWS eMKOCTM rpsis-
HOW BOApbI

36 PesepByap Ans rpa3HoON BOAbl, CbEM-
HbIN

37 BuWHT nonnaska

38 lNonnasok

39 Kopnyc cunbtpa

40 TMnockuin cknagyaTbii QUNbLTP

41 PykoBOACTBO ObICTPOro 3anycka

42 Cetyatbivi hunbTp

43 YnnoTHeHue kanoTa

MaHenb ynpaBneHus

PucyHok

1 O/OFF

2 Pexwum pabotbl: PacnbineHne

3 Pexwum paboTbl: BcackiBaHne

4  Pexwum pabotbl: PacnbineHve/scacol-
BaHue

5 TloBOpOTHLIN NepeknoyaTenb
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Hayano pa6oTbl YnpaBneHue

=> [MpoBepsATb Nepes KaxablM BKIOYEHN-
€M Ha Hanvuue noBpeXxaeHuii CeTeBon
Kabesnb, yanMHUTENb U LLNaHr.

YcTtaHoBKa npuHagnexHocTen

PucyHok 1
PucyHok @
Pucyrok @

[Job6aBneHue Motollero pacteopa

A OIMNACHOCTb
OnacHocmb Onisi 300p08bksi, 0rlacHOCMb
rnospexoeHusi. Cobrirodams ece ykazaHusi
1o do3uposke, npunazaemble K Ucrosib3y-
eMbIM MoruUM cpedcmeam
= CwmeLaTb YACTYI0 BOOY M MooLLee
CPeACTBO B YACTOM pe3epByape (KOH-
LleHTpaLms B COOTBETCTBUM C YKa3aHu-
AIM AN MOOLLLEr0 CpeacTBa)
PacTBopuTE MotoLLee cpeacTBo B BOAE.
Yka3saHue: Vicnonb3oBaHune Tennow soapl
(makcmmanbHast TemnepaTypa 50 °C) no-
BblLaeT 3hPEKTUBHOCTL YncTkU. MpoBse-
pUTb TeMnepaTypoyCTOMYMBOCTb OYULLIae-
MOW NOBEPXHOCTMU.
YkasaHue: B pamkax 6epexxHoro oTHolue-
HWS K OKpY>KaloLLen cpefie crieqyeT 9Ko-
HOMHO MCMONb30BaTh YACTALLME CpeacTBa

3anonHuTL pesepByap AN YNCTON
BoAbI

= CHumUTE KpbILLKY pe3epByapa ANns Yu-
CTOW BOABbI.

=> 3anonHuTe MOKLWUM CPEACTBOM A0 OT-
meTkn 1/1 (ok. 30 nuTpoB) ykasaTens
YPOBHSI 3anonHeHus B pe3epeyape aAns
4ncTOM BOAbI.

= CHoBa yCTaHOBUTE KpbILLKY pe3epBya-
pa ans YncTom Boapl.

3ameHa aganTtepa ons Koepa

= HaxaTtb pa3brnokMpoBKy Hacaaku Ans
rona Ha ogHOW CTOPOHe.

= BbigBYHYTL aganTtep ANs KOBpa U n3-
BMeYb.

=> BcTaswTb HOBbIN aganTtep Ans Kospa u
3adhMKCMpoBaTh €ro.
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Pa6oTa c 4oNONHUTENbHbIM
obopyaoBaHuemM

YkasaHue: [1na noaknoyeHns 40MNoSHKU-
TenbHOro anekTponpubopa umeeTtcs 4o-
nonHUTEnbHasi poseTka.

A OIACHOCTb

OnacHocmb rony4YyeHus mpasm u rospe-
X0eHuli! Pozemka npedHa3Ha4yeHa morib-
KO 01151 PsIMO20 MOOKIT0YEHUST OOMOSTHU-
meribHOU MoeyYHoU 20/108Ku-wemxku PW
30/1 k Puzzi 30/4. Jlro6oe uHoe npumeHe-
Hue wmerncernbHOU po3emku Hedornycmu-
Mmo.

CnoxuTb/pa3noxuTb BeayLUyHo
Ayry

= OcnabuTb KpenexHble BUHTbI ByKecup-
HOW cKOGbI M OTperynMpoBaTb eé.

BknroveHne npubopa

=> BcTaBbTe WwTencenbHyo BUMKY B 3rek-
TPOPO3ETKY.

=> YCTaHOBWTL NOBOPOTHbLIV NEpekoYa-
Tenb Ha pa3bpbl3rnBaHue. BknovaeTcs
pacnbInNnTenNbHbIN Hacoc.

=>» YCTaHOBMTb NOBOPOTHbIV NepekroYa-
Tenb B nonoxeHune «BcacbiBaHne.
BcachbiBatowasi TypbuHa BknoyaeTcs.

=> YCcTaHOBWTbL NOBOPOTHbLIV NepekmoYa-
Tenb B nonoxeHune «Pas3bpbisrnBaHue/
BCacblBaHve». PacnbinutenbHbln Ha-
CoC 1 BcacbiBawLlasn TypbuHa Bknoya-
toTCs.

Mowka

BHUMAHUE

OnacHocmeb nospexdeHust. lNeped npume-

HeHueM ripubopa rposepums rnodnexa-

wut oyucmke npedmem Ha ycmouyu-

80CmMb OKpacku U 8000CMOUKOCMb Ha He-

3aMemHOM ydacmke.

=> [1ng HaHeceHus pacTBopa Ans O4UCTKN
HaXaTb pblyar Ha KoeHe.

=> [lepecekaTb O4MLLI@EMYIO MOBEPXHOCTD
No COeAMHEHHbIM BHaXNEeCTKy JOPOX-
kax. Mpn aToM TAHYTb POPCYHKY 3aA-
HUM XO0O0M (He nepenBuraThb).
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YkasaHwue: Ecnu pesepByap Ans rpsisHon
BOAb! 3aMOJSHEH, TO MOTOK BCacbiBaeMOro
BO34yXa NpepbIBAETCS NOMIaBKOM.

2>

BbikntoyeHune npubopa

BbikntounTb npubop, Anst aToro nepe-

BECTV NOBOPOTHbIN NepeknoyaTens B

nonoxeHue "0/OFF".

OTcoeauHnTe NPUBOP OT ANEKTPOCETMH.

PasbnokupoBka kanota

PucyHok [

>

>

Pasbnokupynte kanoT, 4ns 3T0ro oT-
KMHbTE PYKOATKY O1151 HOLLEHMWS EMKO-
CTW rpsisHon BoAbl BBepX Ha 90°. KanoTt
MOXHO OTKPbITb.

LeMoHTax KanoTa

PasbnokupoBaTb KanoT.

PucyHok

>

lMoBepHyTb kanoT Ha 180° Ha3ag v BbI-
HYTb.

YkasaHue: [pu ycTaHoBKe KanoTa Aem-
CTBOBaTb O4YEHb OCTOPOXHO, YTOOLI HE
NoBpeauTb HaMNpPaBnsitOLLNE BUHTDI.

OnopoXxHUTb pe3epByap AN
rpsi3HOM BOAbI

Ecnun eMKOCTb rpsidHOl BoAbl NOSHas,
BbIKITIOYMTb NPUBOp, AN 3TOro Nepese-
CTV NOBOPOTHbIV NepekrnovaTesnb B No-
noxexwue "0/OFF".

=> PasbnokupoBaThb KarnoT, NoBepHYTb

114

BBEPX U 3adpuKcpoBaTh pukcaTopbl.
BbiHYyTb pe3epByap AN rpsa3Hoin Boabl
13 npmbopa 1 onycToLUTb ero.

Ypanutb cogepxumoe us
pe3epByapa AN YNCTON BOAbI

BbikntounTb npubop, Ans aToro nepe-
BECTW NOBOPOTHLIN NepeknoyaTenb B
nonoxeHue "0/OFF".

BbICTpO HaxaTb pblyar Ha KoreHe Ans
crycka faBneHust.

OTCcoeauHNTb KONEeHO OT pachbiiun-
TernbHOro/BcachiBaloLLIEro LnaHra.
CHuMUTE KpbILWKY pe3epByapa ANns yu-
CTOW BOABbI.

=> [loBecuTb BCaCbIBAKOLLMI LUMAHT B pe-

3epByap AN YMCTON BOAbI.

= YCTaHOBWTb NOBOPOTHbIN NEpeKoya-

Tenb B nonoxeHue «BcacbiBaHue».
BcacbiBatowast TypbuHa BkntoyaeTcs.
YoanuTb cogepxumMoe U3 pesepByapa
ana yncTon BOAbl U BbIKIMIOYNUTL NpU-
oop.

OnopoXHNTL pe3epByap A1 rPA3HON
BOAbI.

MpombITb NpuGop

KoneHo (co BcacbiBatoLlen Tpyokomn u
¢OpCyHKOI) COeAMHUTL CO BCAChIBato-
LLMM LUM@HIOM.

CoeanHnTe MydTy pacnbIiNTENbLHOro
LUNaHra ¢ KorieHoM v 3admKcMpoBaTh
ero.

3anutb NpnbnuantensHo 2 nutpa Bo-
[0NpoBOAHOW BOAbI B pesepByap AnA
YnucTON BOAbI.

He no6aBnaTbL MotoLlee cpeacTBo.
YCcTaHOoBWTb MOBOPOTHbIV NepekroYa-
Tenb Ha pa3bpbisrnBaHue. Bknovaetcs
pacnblMTENbHbIA HAcoC.

= Hacagky ans nona gepxaTb Hag CTo-

KOM.

= HaxaTb pblyar Ha KoneHe 1 NpoMbITb

L7

v v vy
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npubop B TeyeHne 1-2 MUHYT.
BbikntounTtb Nnpmbop, AN 3Toro nepe-
BECTM NOBOPOTHbIV NepeknyaTens B
nonoxeHue "0/OFF".

MNMocne kaxaon akcnyaTaumm

MpombITe Npnbop.

HemoHTupoBaThk KanoT, pa3brnokupo-
BaTb U BbIHYTb Kopnyc dunbTpa. MNpo-
MbITb KanoT NPOTOYHON BOAOMW.
OnycTowmnTe eMKOCTb FPS3HON BOAbI U
NPOMbITb NOL NPOTOYHOM BOLOMN.
Yaanutb cogepXumoe 13 pesepayapa
Ans YACTOM BOAbI.

Ounctutb NprBOP CHapyxu BNaXXHON
TPSANKON.

Bo nsbexaHne BO3HUKHOBEHWS HEMPU-
ATHOrO 3anaxa nNpu AnuTenbHOM Npo-
CTOe yAanuTb BCo BoAdy M3 npubopa.



=> TuwarenbHO NpocyLwnTL NpMbop: pas-
6nokmpoBaTh KanoT, NOBEPHYTb BBEPX
1 3adomkcupoBatb pukcaTopbl. CHUMM-
Te KPbILLKY pe3epByapa Ansi YACTON BO-
abl.

XpaHeHue npubopa

PucyHok Il

= YcTaHoBUTbL Hacadky AJfsi nona Ha noa-
CTaBKy M 3achMKCUMpPOBaTb BCachlBato-
Lwyto Tpyby B KpenneHuu.

=> CoxpaHsiTb BCaCbIBAOLLWIA LUNAHT 1 ce-
TEBOW LUHYP B COOTBETCTBUM C PUCYH-
Kamu.

= XpaHuTb NpuMbOp B CyXOM NOMELLEHUM,
MPWHSIB NPY 3TOM Mepbl OT HECaHKLMO-
HMPOBAHHOTO MUCMOSb30BaHMS.

Cnocobbl MOMKHU

O6bIYHOE 3arpsi3HeHue

= 3a 0aMH NpPoXoA HAHECTU U OTKavaTb
pacTBOp AN O4YUCTKM.

Yka3aHue: [NoBTOpHLIN nofcoc 6e3 pas-

OpbI3rMBaHNA COKpaLlaeT NPOAOIDKMTENb-

HOCTb CYLLIKM.

CunbHble 3arpsA3HeHuns Unun ndaTHa

=>» HaHecTu pacTBoOp 41151 OYUCTKU NP Bbl-
KITFOYEHHOW BcacbIBatoLLen TypbuHe un
natb nogencteoBatb 10-15 MUHYT.

= O4nCTUTL NOBEPXHOCTb Kak npu 0bbIY-
HOM 3arpsi3HeHUu.

= [ng ynyyweHus pesynbTaTta O4UCTKU
npv Heo6XxoaMMOCTHU eLLe pa3 NPOMbITb
NOBEPXHOCTb YMCTOW, TENSON BOLOMN.

Ouyucrtka obuBkKu

= lcnonb3oBaTb py4HYO POPCYHKY (cne-
uuanbHoe obopyaoBaHue) BMECTO
dopcyHkM Ans nona.

= [Ind 4yBCTBUTEMNbHbIX TKAHEN YMEHb-
LUNTb AO3MPOBKY YMCTSLLEro cpeacTea
1 pacnbinaTb cpeacTso U3 GyTbinku ¢
paccTtosiHus npm6n. 200 mm. 3aTtem
NpoCTO yAanuTb CPEACTBO.
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CoBeTbl MO OYUCTKE

CwvnbHO 3arpsi3HeHHbIE y4acTKuM crepBa
onpbickaTb U OCTaBUTbL MOIOLLIEE cpes-
CTBO NOAencTBoBaTh B TedeHun 5-10
MUHYT.

Pa6oTtatb Bcerga ot cBeTa k TeHu (OT
OKHa K aBepw).

PaGoTtatb Bcerga no HanpaBneHuto ot
OYNLLEHHON NMOBEPXHOCTM K HEOUMLLIEH-
HOMN.

Yem Oornee 4yBCTBUTENBHA NOBEP-
XHOCTb (OOPOXKa B BOCTOYHOM CTUIE,
koBep B cTune 6epbep, 06MBOYHBIN Ma-
Tepwuan), TeM MeHbLLYH KOHLIEHTpaLuIo
MOIOLLErO CPEACTBA YCTaHABNMBATD.
HanonbHoe KOBpOBOE MOKPLITNE U3
[PKYTOBOW TKaHW Npu BNaxHoh obpa-
00TKE MOXET CMOPLUMNTLCS U MOSNUHATD.
BbicokoBoOpChle KOBPbI MOCMNE OYNCTKM
BO Br1a)XHOM COCTOSIHUM YNCTAT LLLETKOM
no HanpaeneHuo Bopca (Hanpumep, ¢
NMOMOLLbIO LLETKM AJ151 KOBPOB UK Be-
HUKA).

HaHeceHue nponuTbiBatoLLEro cocTaBa
¢ Care Tex RM 762 nocne BnaxHoun
ybopkn npegoTBpallaeTt GuicTpoe no-
BTOPHOE 3arpsi3HeHe KOBPOBOrO Mo-
KpbITUS nona.

XOoAnTb MO OYMLLIEHHOW MOBEPXHOCTU
TONbKO MOCIE BbICbIXaHWS UMK yCTa-
HoBKM Mebenu Bo nsbexaHvne nosiene-
HUS BMSAITUH UMW NSATEH PXXaBYUHbI.
Mpu ouncTKe KOBPOBLIX HAMOSbHbLIX MO-
KPbITUI OT paHee HaHECEHHOTO Luamny-
HS B pe3epByape A5 rpsi3HOM BoAbl
BO3HUKaeT neHa. B Takom cny4ae, B pe-
3epByap Ans rpsi3Hon Boabl nogaeTcs
neHa ex RM 761.
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Motowee cpeacTteo

YucTka koBpoB 1 06- |[Nopowok RM 760

NBKM Tabnetku RM 760
AKngkun RM 764.

[MeHoynaneHune RM 761

MponuTka koBpoB RM 762

[nsa nonyyeHusa ganbHenwen nHgpopma-
LM O COOTBETCTBYHOLLMX CPEACTBAX
04MCTKM TPeOyITe BronneTeHb ¢ MHopma-
Luer o npoaykTe n ceptudukaT 6esona-
cHocTn EC.

TpaHcnopTupoBKa

AN OCTOPOXXHO

OnacHocmb rony4YyeHuss mpasm U rnospe-

x0eHud! lNpu mpaHcrnopmuposke credy-

em obpamumpb 8HUMaHuUe Ha 8ec ycmpou-

cmea.

=> [1ns norpysku yCTpONCTBO crneayeT
6paTb 3a Wwaccu u BykcupHyto ckoby.

=> [Mpu TpaHCNOPTUPOBKE Ha AarnbHee
paccrosiHue nepemMellaTe npubop 3a
OYKCMPHYIO CKOOY.

=> [lpu nepeBoO3kKe annaparta B TpaHCNop-
THbIX CpPEACTBax crnegyeT yunTbiBaTh
OeNCTBYOLLME MECTHbIE rOCcyAapcT-
BEHHbIE HOPMbI, HAaNpaBreHHbIE Ha 3a-
LLMTY OT CKONbXEHWS 1 ONpOKMabIBa-
HUS.

& OCTOPOXHO

OnacHocmb nosnyyeHus mpasm U rnospe-
x0eHud! lNpu xpaHeHuu cnedyem obpa-
mumb 8HUMaHUe Ha 8ec ycmpolcmea.
3TO YCTPOWCTBO pa3peLlaeTcs XpaHuTb
TOJSIbKO BO BHYTPEHHUX NOMELLLEHUSIX.

Yxoa n TexHn4yeckoe

obcnyxuBaHue

A OIACHOCTb

OriacHocmb Nosy4YeHUs mpasm om 371eK-
mpu4yecKoao moka.

lNeped nposedeHuem nobbix pabom ¢ npu-
60pom, ebiKmo4YuMb MPUGOP U 8bIMSHYMb
wimericesibHyto 8UIIKY.

YucTka/aameHa cknag4yaToro
dunbTpa

YkasaHue: Cknagyatbiin ounbTp npu Hop-

MarnbHOM peXunMe aKCnyatauum o4mLLaTb

exeHeaenbHo, Npu ocnabesaHu Cunbl

TAM - valle.

YkaszaHue: [N 04NCTKU UCMNONb30BaTb

CTaHAapTHYHo rybky Anst yGopku U3 Msirkoro

maTtepwuarna Bo nsbexaHune noBpexaeHus

NOKPbITUN NlaMmenen.

=> Pa3bnokupoBaTb KanoT, NOBEPHYTb
BBEPX M 3adhmKCUpoBaTh PMKCaTopbI.

=> Pa3bnokvMpoBaTb U CHATb KOpPMNyc
dunbTpa.

= BbIHYTb cknagyaTbin punbTp.

PucyHok

= OrtaenbHble Namenu cknag4aToro
ynbTPa OYNCTUTL C MOMOLLLIO NyOKM
noA NpoOTOYHOW BOJOW.

= OuUnbTp AOMKEH ObITb MONMHOCTLIO CY-
XUM.

=> [lpu HOpMarbLHOM pexume 3Kcnnyara-
UMM 3aMeHsITb cKnag4vaThbin unbTp Ka-
xable 12 mecsues, B criyyae Heobxo-
OUMOCTH - Yalle.

YkasaHue: Cknagyatbiit ounbTp Heobxo-

OVMMO yTUNU3MpoBaTb BMECTE C OCTaTKaMm

Mmycopa.

MpouncTutb ceTyaTbin hUnNbTP

=> PasbnokuposaTb KanoT, NOBEPHYTb
BBEpPX M 3adhKcUpoBaTh mKcaTophbl.

= Pa36nokupoBaTb U CHATbL KOPMyC
dunbTpa.

= BbIHYTb cknagyaTbii unbTp.

= OTBWHTUTb NOMMABOK.

=> [MpouncTuTb ceTyaTtbii PUnbTP.

OuuncTtka cetyaToro counbTpa gnsi
4yucTtomn Bogbl

=>» BbIKpYTUTb CeTYaTbI QUNBLTP A8 YK-
CTOW BOAbI, BKITHOYAS KPbILLKY.

= OumncTnTb ceTyaTbin PUNLTP ANA YK-
CTOW BOAbI.

MpouucTuTb conno.

OTBUHTUTB HaKMAOHYIO raviky.
= OuYnCTUTb MYHAOLWTYK (DOPCYHKM.



Momowb B cny4ae Henonapok

A OIMACHOCTb
OnacHocmb nornyyeHus mpasm om
3/1€KMPUYECKO20 MOKa.
lNeped nposedeHuem mobbix pabom ¢
npubopom, 8bIKMYUMb Npubop U 8bi-
MSAHYmMb WmercesibHyto UIIKY.

— drnekmpuyecKkue KOHCmMpPyKmueHbie
anemMeHmMbl OOMKHbI MPO8EPSIMBCS
MOJILKO YMOTHOMOYEHHOU Cep8uCHOU
cnyx6od.

Mpubop He paboTaeTt

= [MpoBepuTb LUITEMNCENbHYI PO3ETKY U
npenoxpaHnTenb CUCTEMbI ANEKTPONK-
TaHus.

=> [lpoBepuTb ceTeBow kabenb 1 wren-
CenbHy BUIIKY YCTPOWCTBA.

=> BknounTb annapar.

Mpu6op He BcacbiBaeT MoloLLee
cpeacTBo

= OuncTutb ceTyaTbIi PUNBLTP ANA YK-
CTOW BOAbI.
=> [poBepuTb pacnbINUTENbHBIN LUNAHT.

HepocTtaTtouHoe pa6ouee gaBneHue

= OuYUCTWUTb UMM 3aMEHNUTb MYHALUTYK
(OOPCYHKN.
KpuBas ctpys
= OunCTUTb MYHAOLWTYK POPCYHKMN.

HepoctaToyHasa MOLWHOCTb
BcacbIiBaHUA

=> [MpoBepuTb NPaBUITLHOCTb YCTaHOBKM
Kanora.

= OuuncTUTb YyNNOTHEHME KanoTa u NoBep-

XHOCTb MpUNeraHns eMKOCTU rPsI3HON

BOAbI.

MpouncTuTb ceTyaTbin PUNLTP.

MpoBepuTb BCaCbIBAIOLLMI LUMAHT Ha

3acop, npu HeobxoaMMoCTH Npousee-

CTMW YUCTKY.

MpoBepuTbL NONNaBoK.

MpoBepuTb NPaBUITBHOCTb YCTAaHOBKM

cknagyartoro unbTpa.

L 7

L7
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= OumncTnTb Cknagyatbii punbTP, Npu
HEeobXoANMMOCTN 3aMEHUTD.

= BbicywnTb cknagyaTtbin punbTp Unm
YCTaHOBWUTb HOBbIN BbICOXLLMI UNBLTP.

MoTok BcacbiBaHUSA npepbiBaeTcs
nonjiaBkom

= OnopoXHUTL pesepByap Ans rpsa3Hon
BOAbI.

= [pepoTBpaTMTb NEHOOOpPasoBaHue ny-
TeM gobaeneHus cpeactea RM 761 B
pesepByap A5 rPA3HOW BOAbI.

=>» [lpepoTBpaTuTb NEHOOOpPa3oBaHMeE ny-
Tem uncnons3osaHnsa 6roka gosaTopa
neHoracutens (cneuuansHble NpuHaa-
NEXHOCTHN).

CepBucHas cnyxo6a

Ecnu HeucnpaBHOCTb He yaaeTcs
yCTpaHuTb, Nnpubop Heob6xoanmMo oT-
npaBUTb Ha NPOBEPKY B CEPBUCHYIO
Cnyx0y.

B kaxgon cTpaHe OeNCTBYIOT COOTBETCT-
BEHHO rapaHTUIHbIE YCNOBUS, U3[aHHbIE
YNONTHOMOYEHHOW opraHusaunen cobita
Hallen npogykuum B JaHHOW cTpaHe. Bos-
MOXHblE HEMCNPaBHOCTW Npubopa B Teve-
HMe rapaHTUMHOrO CpPoKa Mbl YyCTPaHsieEM
OecnnaTHO, eCnu NpUYMHa 3akrnyaeTcs B
nedbektax matepuanoB unu owmbkax npu
n3rotoBneHun. B cnyvyae BO3HMKHOBEHUS
NnpeTeH3nii B TEYEHNE rapaHTUNHOIO CpokKa
npocbba obpaluatbes, umes npu cebe Yek
0 MOKYMKe, B TOProBYHO OpraHn3auuio, npo-
AasLuyto Bam npubop nnu B 6nvkaniuyto
YNOMHOMOYEHHYIO Cry0y cepBUCHOro 06-
CNyXMBaHWUsI.
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[aTta Bbinycka oTobpakaeTcsi Ha 3aBOACKON
Tabnuyke B 3aKOAUPOBaAHHOM BUIE.

Mpu 3TOM OTAENbHbIE LNEPLI UMEOT
crnegytoLlee 3Ha4YeHne::

Mpumep: 30190

roq Bbinycka

cTonetune Bbinycka
OecsTuneTme Bbinycka

BTOpas umdpa Mecsila Bbinycka
nepeas undpa Mecsiua Bbinycka

CQOW-0Ww

Takvm obpasom, B faHHOM npumepe kog 30190
o3HayaeT gaty Bbinycka 09 /(2)013.

MpuHapneXxHocTn m
3anacHble getanum

— PaspeluaeTcs UCnosnb3oBaTh TONBKO T
NPVHaANEXHOCTU U 3anacHble YacTy,
MCNONb30BaHUE KOTOPbIX ObINO 040~
OpeHo narotoBuTenem. Vicnonb3osa-
HWE OpUrMHarnbHbIX MPUHAAMIEXHOCTEN
1 3anyacTten rapaHTupyeT Bam Hagex-
Hyto 1 6ecnepeboiiHyto paboTty npmbo-
pa.

— Bbibop Hanbonee YacTo HEOOXOANMBIX
3anyacTten Bbl HANOETE B KOHLE MH-
CTPYKLMU MO 3KChnyaTauuun.

— [anbHenwyto nHdopmaumio o 3anya-
CTHX Bbl HANAETE Ha canTe
www.kaercher.com B pasgene Service.

3asBneHue o COOTBETCTBUM
EC

HaCTOﬂLLI,VIM Mbl 3aABNdeM, YTO HUXeyKa-
3aHHbI NpMbBop No CBOEW KOHLEeNuu1 n
KOHCTPYKLMK, @ TaKkke B OCYLLECTBIIEHHOM
1 JOMYLLEHHOM HaMM K Mpofaxe UcnomnHe-
HUM OTBEYaeT COOTBETCTBYHOLLUM OCHOB-
HbIM TpeboBaHuAM no 6e3onacHOCTU 1
300poBbio cornacHo agupektmeam EC. MNpu
BHECEHWUN U3MEHEHWI, HE COrNMacoBaHHbIX
C HamMu, faHHoe 3asiBNeHne TepseT CBOM
cuny.

MNpoaykT pa3bpbI3rMBatoLLMiA SKCTPaK-
TOp
Twvn: 1.101-xxx

OcHoBHbIe gupekTusbl EC
2006/42/EC (+2009/127/EC)
2004/108/EC

2011/65/EC

NpuMeHeHHbIe rapMOHU3NPOBaHHbIe
HOPMBbI

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-68

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

EN 50581

NpuMeHeHHble BHYTPUrocyaapCTBeH-
Hble HOPMbI

5.957-598

Hwxenognucaslunecs nuua 4eNCTBYIOT Mo
NOPYYEHUIO 1 MO AOBEPEHHOCTM PYKOBOA-
cTBa npeanpuaTus.

/ ‘//Z/L — |, V%@Q(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

yI'IOJ'IHOMOLIeHHbII7I Nno AOKyMEeHTauuu:
S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ten.. +497195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212
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TexHUYecKkue faHHbIe

Puzzi 30/4
HanpspkeHue cetn V 220-240
YacToTa Hz 1~ 50-60
Twvn 3aWwWmnThI - IPX4
Knacc sawuntbl - |
MoTpebnaemas MOLHOCTb BT 1270
Pacxogyemas MOLLIHOCTb C pO3eTKON BT 1520
Pacxogyemas MoOLLHOCTb, Makc. Bt 1670
KonnyecTtBo Bo3ayxa (Makc.) nlc 74
HwxHee naBneHue (Makc.) kPa (mbar) 25,4 (254)
MoluHoCTb Hacoca pacnbineHns BT 70
Hanop ctpyun (makc.) MPa 0,6
KonunuyecTtBo pacnbinsieMoro npoaykra N/MUH. 3,0
TemnepaTypa 4mcTALero pactesopa (Makc.) °C 50
EmkocTb Gaka n 30
MoluHocTb po3eTku npubopa (Makc.) Bt 250
[nvHa x wypuHa X BbicoTa MM 580 x 460 x 930
Paboyas wupuHa dopcyHku ans nona MM 350
TunnyHbIN pabounii Bec Kr 26
OkpyxatoLas Temneparypa °C 0...+40
3Ha4veHue ycTaHOBMNeHo cornacHo craHaapty EN 60335-2-68
YpoBeHb Lwyma a6, aB(A) 66
OnacHocTb K, AB(A) 2
3HaueHune Bubpauum pyka-nneyo m/s? <2,5
OnacHoctb K m/s2 0,2

CeteBOM HO5VV-F 3x1,0 mmz?

LIHYp Ne getann  |[nuHa WwHypa
EU 6.648-062.0 |15 m

GB 6.648-149.0 15 m

RU-9
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